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MAX LOAD 4 KG / 8.8 lb
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1
Install the Mounting bracket weld Assy [A], as shown on the right- or left-hand, in the bottom holes by using 4x 

Screws [F] and 4x Flanged nuts [G].

Note: The holes on the bracket tube should be facing downward.

EN

(4x)F(1x)A

(4x)G

(4x)G(4x)F

E-BOX(1x)A
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2
Insert the Tray arm [B] into the Mounting bracket weld Assy [A] as shown.

Adjust the Tray arm length (5 positions) to suit the panel size.

Use Screw [E] to fix the position and tighten it properly.

EN

(1x)B

(1x)A

(1x)E

(1x)E
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3 For mounting the document camera or other applications use 4x Screws [H] or [I].

MAX LOAD 4 KG / 8.8 lb

EN

(4x)H/I
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Installatiehandleiding Side Mounting Laptop Tray 

1. Bevestig de vierkante montagebuis [A] aan de rechter- of linkerzijde in de onderste gaten met behulp van 

4x schroeven [F] en 4x flensmoeren [G].

Opmerking: De gaten in de buis moeten aan de onderkant zitten.

2. Schuif de arm van de houder [B] in de montagebuis [A] zoals weergegeven.

Stel de lengte van de arm af op de grootte van het paneel (5 standen).

Draai schroef [E] goed vast om deze stand te borgen.

3. Voor het monteren van een documentcamera of een andere accessoire, gebruikt u 4x schroeven [H] of [I].

DE

Installationsanleitung für Side Mounting Laptop Tray 

1. Befestigen Sie die Montagehalterung [A] wie abgebildet auf der linken oder rechten Seite, indem Sie 4x 

Schrauben [F] durch die unteren Löcher führen und mit 4x Flanschmuttern [G] sichern.

Hinweis: Die Löcher am Halterungsrohr müssen sich unten befinden.

2. Führen Sie den Ablagearm [B] wie abgebildet in die Montagehalterung [A] ein.

Passen Sie die Länge des Ablagearms (5 Positionen) an die Größe der Platte an.

Verwenden Sie die Schraube [E], um die Position zu fixieren, und drehen Sie sie gut fest.

3. Für die Montage von Dokumentenkameras oder anderen Anwendungen verwenden Sie 4x Schrauben [H] 

oder [I].

Manuel d’installation de la Side Mounting Laptop Tray 

1. Fixez la patte de montage soudée [A] comme indiqué (à droite ou à gauche) dans les trous inférieurs, à 

l’aide de 4 vis [F] et de 4 écrous à bride [G].

Remarque : orientez la patte de sorte que les trous sur le tube soient vers le bas.

2. Insérez le bras de la tablette [B] dans la patte de montage soudée [A] comme indiqué.

Ajustez la longueur du bras (5 positions possibles) selon la taille de l’écran.

Utilisez une vis [E] pour fixer le bras et serrez à fond.

3. Pour installer un visualisateur ou tout autre appareil, utilisez 4 vis [H] ou [I].

FR

Manuale d’installazione Side Mounting Laptop Tray 

1. Installare il gruppo saldato della staffa di montaggio [A] come mostrato nei fori in basso a destra o a 

sinistra, utilizzando 4x viti [F] e 4x dadi flangiati [G].

Nota: i fori sulla staffa devono essere rivolti verso il basso.

2. Inserire il braccio del vassoio [B] nel gruppo saldato della staffa di montaggio [A] come mostrato.

Regolare la lunghezza del braccio del vassoio (5 posizioni) per adattarlo alla dimensione del pannello.

Utilizzare la vite [E] per fissare la posizione e stringere bene.

3. Per montare il visualizzatore di documenti o altre applicazioni, utilizzare 4x viti [H] o [I]. 

IT

NL
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Manual de instalación del Side Mounting Laptop Tray 

1. Instale el soporte de montaje [A] tal y como se muestra en los orificios inferiores del lado izquierdo o del 

derecho usando 4x tornillos [F] y 4x tuercas embridadas [G].

Atención: Los orificios en el soporte deben quedar en la parte inferior.

2. Introduzca el brazo [B] en el soporte de montaje [A] tal y como se muestra en la ilustración.

Ajuste el largo del brazo (5 posiciones) según el tamaño del panel.

Use un tornillo [E] para fijar la posición y apriete bien.

3. Para montar una cámara de documentos u otro dispositivo utilice 4x tornillos [H] o [I].

Monteringsvejledning til Side Mounting Laptop Tray 

1. Monter monteringsbeslagets svejste profil [A] i højre eller venstre side i de nederste huller med 4 skruer [F] 

og 4 flangemøtrikker [G] som vist.

NB: Hullerne i profilet skal vende nedad.

2. Anbring holderarmen [B] i monteringsbeslagets svejste profil [A] som vist.

Juster holderarmens længde (5 positioner), så den passer til panelets størrelse.

Fastgør armen i positionen med skruen [E], og spænd godt til.

3. Monter dokumentkamera eller andet udstyr med 4 skruer [H] eller [I].

DK

Installationsmanual för Side Mounting Laptop Tray 

1. Installera sidoarmshållaren [A] som på bilden, till höger eller vänster i de nedersta hålen med 4 st. skruvar 

[F] och 4 st. vingmuttrar [G].

Obs! Hålen på armens rör måste sitta nedtill.

2. För in ställarmen [B] i sidoarmshållaren [A] som på bilden.

Justera ställets armlängd (5 lägen) så att den passar till panelens storlek.

Använd en skruv [E] för att fixera läget och dra åt ordentligt.

3. Använd 4 st. skruvar [H] eller [I] om du ska montera en kamera eller någon annan applikation.

Installasjonsveiledning for Side Mounting Laptop Tray 

1. Installer monteringsbrakettsveiseenheten [A] som vist på høyre eller venstre side i de nederste hullene ved 

hjelp av 4x skruer [F] og 4x flensmuttere [G].

Merk: Hullene på brakettrøret må være på nedsiden.

2. Sett brettarmen [B] inn i monteringsbrakettsveiseenheten [A] som vist.

Juster lengden på brettarmen (5 forskjellige posisjoner) slik at den passer til panelstørrelsen.

Bruk skruen [E] til å feste posisjonen, og stram godt til.

3. For montering av dokumentkamera eller annet utstyr, bruk 4x skruer [H] eller [I].

SV

NO

ES
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Side Mounting Laptop Tray -asennusopas

1. Asenna kiinnittimen hitsirakenne [A] kuvan osoittamalla tavalla oikealla tai vasemmalla oleviin reikiin 

pohjassa käyttäen 4 ruuvia [F] ja 4 siipimutteria [G].

Huomautus: Kannatinputken reikien pitää olla alapuolella.

2. Työnnä alustan varsi [B] kiinnittimen hitsirakenteeseen [A] kuvan osoittamalla tavalla.

Säädä alustan varren pituutta (5 asentoa) vastaamaan paneelin kokoa.

Käytä ruuvia [E] kiinnittämiseen ja kiristä hyvin.

3. Kiinnitä kamera tai muu sovellus käyttäen 4 ruuvia [H] tai [I].

PL

Side Mounting Laptop Tray – instrukcja montażu

1. Zamontuj spawany wspornik montażowy [A], jak pokazano na rysunku, w dolnych otworach, po prawej lub 

po lewej stronie, przy użyciu 4 śrub [ ] i 4 nakrętek kołnierzowych [ ].

Uwaga: Otwory w rurze wspornika muszą znajdować się na dole.

2. Włóż ramię półki [B] do spawanego wspornika montażowego [A], jak pokazano na rysunku.

Dopasuj długość ramienia półki (5 pozycji) do rozmiaru panelu.

Użyj śruby [ ], aby ustalić położenie, i mocno dokręć.

3. W celu montażu kamery do dokumentów lub na potrzeby innego zastosowania użyj 4 śrub [ ] lub [ ].

Side Mounting Laptopكتيب التركيب  Tray

صامولة x 4و ] F[براغي x 4كما هو موضح على الناحية اليمنى أو اليسرى في الثقوب السفلية باستخدام ] A[قم بتثبيت الدعامة الخاصة بلوح اللحام 1. 

].G[مشفهة 

يجب أن تكون الثقوب الموجودة على أنبوب الدعامة متجهة إلى الأسفل: ملاحظة

.كما هو موضح] A[في الدعامة الخاصة بلوح اللحام ] B[أدخل ذراع الصينية 2.

.ليناسب حجم اللوحة) أوضاع5)اضبط طول ذراع الصينية 

.لتثبيت الوضع وقم بإحكام ربطه جيدًا] E[استخدم المسمار 

.]I[أو ] H[براغي x 4لتركيب كاميرا المستندات أو أي تطبيق آخر، استخدم 3.

AR

FI
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